юр Е Чернівці, пятниця дня 17. (29.) мая 1896. Речник 2=1ТІ. 

РЕШ с 5 - = що 

Каже о 

ПЕРЕДПЛАТА ВИХОДИТЬ 
на ,Буковину" виносить щодня кромі неділь і ру- 
на цїлий рік 10 зр. -- кр. ских сьвят о год. 5. по пол. 
на чверть року 2 „ 20 » Редакция і Адміністрация 
місичайі 0» ії зт „Буковини“ находить ел н 
для заграниці 20 рублів або Чернівцях (99. Петровича 
у Франків. я еще, приймає ся за 

Поодинокі числа по 5 кр. оплатою б кр. від стрічки; 
в бюрі тазет Я. Горовіца в а в ,Надієланім» но 10 кр. 
Чернівцях, ул. головна ч, 17. від етрічки. 

о о 


По народній раді. 


(Конець). 


1. Ми жадаємо, щоби 
|всїх системізованих посад при 
 семинариї і катедральній церкві в Чернів- 
цях була обсаджена Руепнами. 
| 2. Ми жадаємо, щі и черавославна 
|консистория держала ед санкціонованих 
цїсарем постанов що-до дїловодетва, після 


Незвичайно велике оживленє знати бу- 
ло між селянами, коли п. Є. Пігуляк 
ворив про справи церковні. Він роз- 


повідав, який У нас лад, а радше нелад котрих внутрішною і внішною урядовою 
завів ся на Буковині за часів пок. митро- | мовою консисториї і ректорату семинариї 
полита Мораря, як православна коненето- | має бути рів номірно 1 руска мова (по- 
рия зовеїм не дбає о добро своїх право- пру волоеку). Особливо в письмах до про- 
славних Русинів, а кладе висше всего ру- | тоєрейств, парохій і сторін руских має ея 
мунїзацию, і які наслідки беруть ся з та- уживати лише рускої мови. 


В салі від хвилі 
обуреня, котрий, 
почув хоч один з 


кої церковної господарки. 
до хвилі наставав крик 
добре би було, аби був 
консистореких совітників. 

Церковні аз у нас 
важнійші казав п. Пігуляк. -- Церков 
то найважнійший чинник культурний; без 
неї настає між народом здичілість. Занед- 
банє православних Русинів на поли цер- 
ковнім відбило ся тажко на них. Що з 
нами діють волоскі попи від 15 років, веї, 
то знаємо. Новий митрополит обіцяв бути 
для Русинів справедливим. Поки-що не маємо 
причини єму не вірити. Але мусимо єму 
сказати, що нам потрібне, аби знав, і того 
тримав ся. Ми мусимо виразно вичислити 
єму наші жаданя. А они такі: (також в окремих руских 


без 
митрополичій 
і в рускій 


Ми жадаємо, щоби 
|веї написи в цілій тутешній 
резиденциї виготовлено також 
мові. 


тепер най- 


4. Ми жадаємо, щоби в катедральній | 
церкві 1 у веїх иньших церквах в мішаних 
парохіях відправляло ся богослуженє в не- 
ділі і сьвята на переміну що другий 
'в церковно-славяньскій мові, а в 
сьвята | і надзвичайні торжества по поло- 
вині в дцерковно-славяньскій (1 волоскій) 
мові. 


Ми жадаємо, щоби вістник розпо- 
ряджень дієцезиї і веї иньші урядові роз- 
порядженя властий дієцезияльних виходили 
виданях і виси- 


половина|лали 
м» 
консисториї, 11 


проволоки | 


раз 
великі 


ся до канцелярий руских протоєрейст в 
парохії. 

Ми жадаємо, щоби на чисто-рускі 
протоєрейетва і парохії іменовано окруж- 
ними протоєреями, парохами і сотрудника- 
ми лише руских сьвящеників. Кандидати 
на протоєреїїства і парохії з мішаним на- 
селенєм мусять виказати докладним зна- 
нєм і рускої мови в слові 1 письмі. При- 
тім лише сьвідоцтва з рускої мови, вистав- 
лені до того окремою  комісиєю іспитовою 
на університеті, а взглядно при учителі- 
скій семинариї, можуть мати вартість. 


- 


Су 


Ми жадаємо, щоби 
чисто-руских чотирьох 
рохій, внутрішна 1 
ва, як також мова, 
града і еписують ея протоколи при духов- 
‘них конференциях, була лише руска, а т 
мішаних в відповідній мірі ї руска мова. 


8. Ми жадаємо, щоби еьвященики в 
руских громадах і катедральний проповідник 
руский (котрий уже пять лїт не мав рускої 
проповіди —> Ред.) виголошували пропові- 
ди лише в рускій мові; в мішаних паро- 
хіях на переміну і в рускій мові. 

. Ми жадаємо, щоби  сьвященики 1 
ока ники по руских парохіях предклада- 
ли свої праці (задачі) лише в рускій мові. 


в канцелярнях 
протоєрейств і па- 
внішна урядова мо- 
в котрій веде ся на- 


є 
. 


У 
» 


блистіли 
угорекої 


небі миготіли, 
сьвітив місяць. Звуки гарної 
розливались -- далеко... 

Я сиділа вже біля моєї тітки, 
бесїдувала, сиділа в чуднім настрою. 
ший гамір зростав довкола мене, 
шина змагала ся в мені... 

Пів години пізнійше виходили ми з городу. 
толі навинув ся і він, немов виріс з 


Високо на зорі, 


музики | 


ПАРІВН А; 


Оповідане 
Чим 


Ольги ЕСобыляньсісої. а 
тим більша 


(Дальше). 


Задумана і вражена палкостию єго переко- | Само 


дивила ся я ще безмовно на него. Він ма- 


що голосно | білий ставав в 
дуж-| як скажений ! 


землі | | Фе с ор того предмету, 


Гомера або Вергїля, читав собі росийскі або 
еранцуєкі новельки. Ну, та за те й діставав він 
|від мене свої добре заслужені ноти. Як крейда 
таких хвилях, дурів, лютив ся, 
Ха-ха! я переконаний, що остану 
ся для него якимось іггіїатепіт на ціло жите. 
Не бракувало богато, а був би перепав при ма- 
гтурі, але що був сильним математиком, то про- 
саме той, що придбав єму 


наня, | коло мене. міс це в Мораві, вступив ся за ним, а веї прочі 
буть відчув мій погляд. Звернув ся живо до ме- „Хотїв ще з вами попращати ся“ сказав і панове мов показили ся і перецус: тили." 
не і усьміхаючись якось іронічно сказав : „Я м0- | подав у друге руку. „Чую, що він социяліст!Х замітив вуйко 
же не повинен був о тім говорити : і | Я | голосним шепотом, а тїтка в тій же хвилі 06- 
„Чому 2“ спитала я спокійно. | „Ти говорила щоз Орядином ?“ питала ме - | глянула ся. 
„А тому, що... але нї", поправив ся зараз, не тітка підчас повороту до дому. | „Мене се зовеїм не дивує," відказав про- 
;8 вами можу я о т1м-товорити, ви звертаєтесь | „Говорила. З Фесор. ,Продєтарі такі, ик він, множать ся в 
самі на сей шлях, що я про него говорив. Се „1 що він за чоловік 2“ страшенний епосіб, а він н, пр. то саме  відпо- 
посьвідчила мені провідна думка вашої розвідки Мені не конче хотіло ся розповісти, що я | відне тейійт до социялістичних експеріментів. 
і лише ви ще того не сьвідомі. З часом переко- | про него думала, і я сказала лише, що він ,по-|Ї ви, Льореляй, мовите, що він зпосту- 
нає вас власне положене о веїм. б т рохи зго- ступовець“. і повець? ум звернув ся до мене, вдивляючись в ме- 
лом сказав: „Ро одичів у вас нема, се знаю; але «Гай, гай !* загомоніла тітка „поступовець! | не своїми немилими очима. 


не маєте кого, хто би вам по душі був близький 25 | Біда лише, що здражує своїми зубами своє пое- 
„Не маю.“ тичне походжене". 
„1 не мали ніколи 77 „Ія мав честь говорити з ним" обізвав ся 
„Дитиною мала я бабуню... (вуйко з колючою іронією ; „але зробив на 
Він засьміяв ся тихо, однак так, що мені страшно лихе вражіне, Чванив ся своїм розумом, | 
стало жалко, так жалко! Опісля глянув мені в | чи властиво тим, що бачив і читав много, а з 
очи, що мимовільно зайшли слїзми і 
що єго ще перед хвилиною спокійне лице зміни- | знаємо, що дїє ся еправдї деинде! Се не злий 
19 ся. інтерес! Се зовсїм так, мовби такий молодик 
„Ми етупаємо одною дорогою" сказав змі- 
нении. голосом і встав, мовби хотїв над якимсь 
наглим зворушенем запанувати. ,40 нас підійшла 
панна Мария з тїткою, і він, стиснувши кріпко | ден. 


мою руку, віддалив ся... | єго. 


спині, в культурі дальше! Не так, товаришу?“ 
„Ха-ха 1* сьміяв ся стиха професор Льор- 


„Я знаю сего пташка. Ще з гїмназиї знаю 


я бачила, того виходило, що ми тут ніби і не чуємо і не | ма вії 


| 
| 


поступив від нас, в рх тілько практики на 


Заміець при толкованю держати перед очима Так я о них думаю !“ 


„Кажу, пане професор. “ 
Він засьміяв ся знов, а тітка 
„Знаєш, Наталочко“ 


закашляла. 
обізвав ея вуйко „що 


мене | яо таких посту повцях-социялістах думаю 7 , 


„Що, вуйку 2“ 

„Я думаю, що то авантурники. 
у, нема характеру. Они неспосібні віддати 
ся якому небудь сталому заводови, ви держати в 
тім, як сего вимагає закон. Они -- духовні по- 
твори, зроджені нездоровою лектурою. Занехав- 
ши всяку чесну працю перебирають на себе ро- 
лю реформаторів. і спускають ся на чуже добро. 
„Смерти они не боять ея, бо в них нема Бога. 


В них не- 


10. Ми жадаємо, щоби сьвященики в 
руских парохіях при всяких еправах цер- 
ковних уживали лише церковно-славяньскої 
(взглядно рускої) мови, а в парохіях з мі- 
шаним населенєм, на преміну і церковно- 
славяньскої (взглядно руекої) мови. 

11. Ми жадаємо, щоби для вихованя 
відповідного числа руских сьвящеників осно- 
вано з православного релігійного фонду 
стипендиї, призначені для руских гімнази- 
летів, котрі зобовяжуть ся посьвятити ся 
чину духовному. 

12. Ми жадаємо, щоби із двох заступ- 
ників православного віроісповіданя в шкіль- 
ній раді один був завеїгди Русин. 

13. Ми жадаємо, 
кладової мови на богословекім виділі без 
проволоки введено в житє дотичне розпо- 
рядженє ц. к. міністерства віроісповіданя і 
просьвіти. Передовеїм і як найекорше що- 


би була утворена катедра для практичного |, 2 а 5 = 
Дмитро Грищук з Садагури і в незвичай- 


богослуженя з викладовою рускою мовою. 

14. Ми жадаємо, щоби зараз  знесе- 
но заборону руским богословам слухати ви- 
кладів рускої мови і літератури на унї- 
верситеті, 

15. Маһ жадаємо, 
редних школах, де 
учеників веть 20 (і більше), 
руских окремих катехитів. 
школах з рускою молодїжию можуть лиш 
ті сьвященики вчити релігії, котрі вика- 
жуть ся докладним знанем рускої мови в 
слові і письмі. 

16. Ми жадаємо, щоби при дяківекій 
школі для руских учеників отворено окре- 
мі рускі паралельні курси. 

17. Ми жадаємо, щоби православну 
народну школу поділено на дві окремі шко- 
ли, з котрих в одній була би викладова 
мова руска. в 

18. Ми жадаємо, щоби для народних 
і середних шкіл видано чимекорше учебни- 
ки релігії в рускій мові. т 

19. Вкінци ми жадаємо, щоби зараз 
знесено заборону на руску часопись Буко- 


щоби при вех се- 
православних руских 
установлено 


щоби в справі ви- 


В народних 


вина, на православний руский калєндар 
„Руекої Бесіди" і на веї иньші виданя ру- 
ских товариств. 

Веї ті точки п. Пігуляк поясив доклад- 
но і спитав, чи віче годить ся, щоби такі 


жаданя ставити до нового митрополита. Ві- | 


че однодушно згодило ся і зараз вибрано 
депутацию, зложену з пятьох осіб, котра 
має митрополиті і президентови краєвому 
передати ті жаданя на письмі. До депута- 
 циї вибрано: посла Є. Пігуляка ічотирьох 
господарів: Дмитра Грищука з Садагури, 
Дьордія Мойсюка з Лужан, Петра Гелича 
із Топорівців і Івана Олекеюка з Васло- 
вівцїв. 

Небавом виготовлять ея потрібні пись- 
ма, з котрими піде депутация до митропо- 
лита і президента. 


| 


я 


В церковних справах забрав голое 


іно зручний та переконуючий спосіб став 
говорити про відносини по наших 
про злих панотцїв і темних, невчених се- 


ди не хотять учити ся; до того її ті, 
ними повинні опікувати ся, т. є. панотці 
про селян не дбають зовеїм, їм в голові то, 
аби зі веїх поробити Волохів. А нам би по- 
трібно самих таких панотцїв, як 0. Дмитро 
| Козарищук з Неполоківців, котрий 
шов на віче, —і ту наступила овация для 0. 
Козарищука, про яку ми вчера писали в 
новинках. — Відтак взивав Грищук селян 
щоби .„брали ся до себе самих“ і підпира- 
ли заходи послів, котрі мають на ціли їх 
добро. В тій хвилі рознесло ся тричі по 
салі і по городі грімке „віват“ для послів. 


| 


Відтак Олекса Ярославский, селя- 
нин з Слободзії-Раранче, виказував, яка 
біда з волоскими попами по руских селах. 
Люди просто з їх приводу грішать. Про- 
‘водить н. пр. такий сьвященик Русинам 
по волоски „Сте Ооаппе“ (Вірую), а Ру- 


селах, 
лян. Був, каже, вчера в цирку і бачив, що 


тепер навіть конї учені і медведї, а ту лю-. 
що 


прий- | 


(сини того не розуміють і вимовляють 
„егесі Доашпе" -- а то значить: рости, 
Боже!.. Упоминав ся отже, аби для ру- 
„ских сїл визначувано руских сьвящеників. 
Ф 
Вкінци поясняв др. Стоцкий, що то 
(таке ревізия катастру. Тому, що ми пода- 
мо цілу промову посла дословно (задля єї 
великої ваги для селян), то нині з неї 
справи не будемо здавати. 
.  ЗВакінчили ся збори тим, що Дмитро 
Грищук порадив робити такі віча по пові- 
тах, бо люди мало що знають о евоїх 
власних справах. (Довідуємо ся, що посли 
наші мають намір екликати на сьв. Кон- 
стантина і Єлени віче до Заставни. - - Род.). 
Ще внесли вічевики трикратний оклик 
в честь цісаря і перед семою годиною ро- 
зійшли ся домів. 
Загальне вражінє з сего віча було як 
учше, -- веї то признали. 


| 
гнайл 


| 
| 
| 


Чернівці, дня Зло мая 1896. 


| Архикнязь Петро Фердинанд, котрий вже 
вернув з Відня по похоронах архикнязя Кароля 
|Тюдвика, опускає в суботу, дня 30-го е. м. наше 
місто на все і удає ся до Відня до воєнної 
| школи. 


Перенесеня. Фінансовий радник Ем. Гох- 
|лятнер перенесений з Тернополя до Горлиць, 
|Альойзій Зонневент з Бялої до Дрогобича, Льон- 
мін Ріпецкий з Дрогобича до Бялої, Іван Носке- 
вич з Горлиць до Тернополя. 


Я Презенту на опорожнену гр. кат. парохію 
в місті Стрию надала тамошна міека рада 6. 
|Володимирови Сельскому, гр. кат. парохови в Лу- 
кавицї Горішній. 


| На памятник Івана Котляревского в Пол- 
таві зложили в Науковім товаристві імени Шев- 
ченка: Товариство ім, Шевченка 50 зр., това- 
риство „Просьвіта“ 25 зр. о. Ем. Менциньский 
з Ходнович 50 кр., п. Филип Баранецкий, госпо- 
дар з Ходнович, 25 кр. товариєтво ,Руска Бе- 


„А що найприкрійше в цілій справі доки- 
нув професор „се те, що їх ноступованє зараз- 
ливе мов джума!“ 

„Справді заразливе!“ кликнула тітка гірким 
тоном і поступила такими швидкими кроками 
вперед, що малий професор, ступаючий доси 
поруч неї, остав ся цїлком позаду. 

Опріч мене, мабуть і він відчув, що тітчин 
оклик ,справді заразливе" тичив ся мене, бо до- 
тонивши єї сказав голосно: 

„Що-до мене, то я радив би молодим лю- 
дим, особливо панночкам, читати замісць соция- 
лїстичних книжок Чокого ,Зішийеп йег Апіаєїі. " 
Отее пристоїть жінкам ліпше, підносить духа, я 
сказав би навіть, чистить душу.“ 

„Амінь !* шепнула мені Лена в ухо, 
ючись сетиха, 

„Коли собі бажаєте“, звернув ся до мене, 
„то я можу вам сими творами служити. Маю їх 
в своїй біблїотецї. Моя жінка мусїла їх також 
читати. З 

„Дякую“, відповіла я „але я тепер 
Шекспіра. “ 

„То я буду ває просити о ті книжки, пане 
професор 17 кликнула тітка. Она була з незвіст- 
них ще мені причин розсерджена на мене до 
крайности. 

„Нехай би мені виїхав котрий з моїх синів 
з новомодними ідеями, я би їм дав! Побачили-б ! 
Я їм забороню і найменьших зносин з тим пани- 
чем. Не дурно і єго дядько не задоволений з не- 
го, але він чесний собі чоловік, отже мовчить, а 
може й боїть ея!“ 

„Певна річ, що лише боїть ся" потверди- 
ла тітка. „Адже нігілістичні замахи звістні всїм. 


сьмі- 


читаю 


Зоня оповідала: Коли, каже, Орядин виходить з 
дому, то все забирає з собою ключ від своеї 
|кдмнати, так що они не можуть ся туди ніяким 
чином дістати, а его куфер подорожний запертий 
завеїгди обережно !“ 

„Ну, вже він впадає кождому в очи“ до- 
лав вуйко. „Для мене вже доволі сего, що кеп- 
кує собі з нашої балаканки і політики. Се мене 
дуже вразило. Я не люблю надто молодих кри- 
тиків, а особливо таких, що не мають ще жад- 
ного становища і жиють з ласки других. Поба- 
чимо, де він опинить ся за двайцять років! чи 
не буде 1 для него річ важна, дбати передовсїм 
про себе, а опісля про „нарід“. Я рад би то 
побачити. Він каже, що в нас інтелїгенция за- 
мало працює для народа, що деинде бачив він 
иньшу силу; що яка праця така і будучність, 
що вее лиш від нае залежить! Ну-ну! побачимо, 
по-ба-чи-мо !“ 

„Але-ж, тату" запротестувала нараз Лена, 
що доси заховувала ея цілком пасивно. „Чому 
вже цілком зле про него думати? Чи се не мо- 
же бути, щоб він мав в дечім слушність ? Зоня 
з ним не дуже любить ся, сварять ся обоє аж 
надто часто, але она сама признае, що він здіб- 
ний і не такий вузкоглядний, як наші тутешні 
люди! Впрочім, що се має нас обходити або 
гнївати, як хто думає, або як мильно поступає? 
Ми сего не робимо -- і на тім справа скінчена. 
А що річ певна і чого не можна заперечити, се 
те, що він елегантский хлопець і за ним можна 
пропадати. Він подобає ся мені, тату!" 

„Лено ! скрикнула тітка. 

Але Лена вже й так мовчала. 


| Менї саме в тій хвилі приходить на думку, що | 


Я також замовкла. 

В моїм умі товпились чудні думки, змага- 
ли ся ріжні голоси, а ироміж них виринав він 
раз-пораз, говорячи, що обетавини творять з чо- 
|ловіка то, чим він є. 

Я би вірила єму ; ах, я би вірила єму... 
ж 


На заході, саме над „чорним яром“ і над 
великаньскою горою, подобаючою на піраміду, а 
зарослою лісом, палало небо червонявим золотом. 
А там далі, де „зубчаста Лиса" злучала ея з 
білявою скалою, там стелили ся по небі прозорі, 
зеленяво-синї пасма хмарок... 

Воздух напоєний пахучою сьвіжостию, а 
земля ще дише вогкостию, викликаною корот- 
ким наглим дощем... 

В моїм серцю немов весна прокинула ея; 
сама дивую ся своїй веселости, любую ся сама 
веселим сьміхом своїм... У 

Я знов єго бачила. Чула голос єго знов. 
Обміняла ся знов думками з ним... Ах, я тому 
така весела! і 

Але чому він при Зонї так здержує ся, а 
Лену чому майже ігнорує? Зо мною він знов 
иньший. Весело-зворушений, слїдить за кождим 
рухом і еловом моїм. Часом мішає ся. Тоді й 
мені стає ніяково і я паленію... 


ж 


Інтелїгенция нашого місточка давала на 
добродійну ціль концерт (в користь убогих ді- 
тий) і на бажане вуйка ми мусіли веї на нім 
явити ся. 

„Концерти снують ся людям 
нарікала тїтка сердито, 


по голові“, 
„і то не скорше або 


сїда& у Львові 10 зр., проф. Мих. Грушевекий 
у Львові 1 зр. Іван Белей, редактор , Діла", 
зр. разом 96 зр. 75 кр. 

Як відомо вже нашим Ви. читателям 
правительство росийске дозволило мунувшого 
року збирати складки на двигненє памятника 
Іванови Котляревекому в Полтаві. Факт сей за- 
мітний з різних поглядів. Шануєть ея память 
батька нової україньскої літератури, що своєю 
„Енеідою“ і „Наталкою-Полтавкою“ вивів укра- 
їньску громаду на дорогу своєнародну, до ви- 


робленя власної літератури і служеня народним 


ідеалам. Як ні оцінювати важність діяльности 


Івана Котляревекого в порівнаню з попередними 


фактами, давнійшими пробами і змаганями в тім 
напрямі; як нї глядіти на съвідомість "тих кро- 
- Енеїди", 


ків у самого Котляревского, поява 
що власне дожидає своїх столїгних роковин 


(видана 1798 року), зістанеть ся все фактом ві- 
копамятним, великоважним в істориї розвою 
нашого житя культурно-громадекого, вартим як 


найбільшого памятаня. Друга важна сторона — | 


се, що вперше на Україні офіцияльно, за дозво- 
лом уряду, віддаєть ся честь за заслуги для 
україньскої лїтератури, вперше так публично 


можна віддати почесть нашому україньскому на- | 


родному дїячеви. 

З огляду на се кождий сьвідомий син у- 
країньеко-руского народу повинен по епромозї 
взяти учаеть в сїй патріотичній справі. Важно 
-- по перше те, щоби пошанованє найстаршого 
з україньских письменників народних випало ве- 
личаво і відповідно гідности нашого народу: -- 
по друге, аби як найбільше число осіб показало 
своє почуте до свого народу, а з того погляду 
утїшним ббявом стають численні дрібні, копій- 
кові датки, що впливають від селян і козаків 
полтавских на сю ціль, Україна-Русь аветрийска, 
поставлена історичними подіями в лїпші обета- 
вини до розвою евого національного почутя, ніж 
Україна-Русь росийска, повинна нриняти живу 
участь; було би пожадано, аби і в круги се- 
ляньскі прийшла та вість: тут важна не вели- 


кість складки, а широкість круга участників. 
Складки збирає виділ ` ради міскої в Полтаві 


(„в г. Полтаву, Городской Управъ“), але можуть 
вони з Галичини пересилатись і через адмінї- 
страцию Наукового товариства імени Шевченка 
-- адресувати в друкарню товариства, Лвів, 
ул. Академична ч, З. 

Поголоски. Вже від якогось 


часу ходять 


слухи, що в нашім міністерстві мають наступити | 


зміни. Оногди доніс львівский Юхіепмк  РоіхКі 


„з достовірного жерела", що спільний мінїстер 


війни Кріггаммер уступить по сесиї делєгаций- 
іній, а єго місце займе теперішний міністер зе- 
глїзниць ФМП. Гуттенберг, а міністром зелїзниць 
має стати пое. Рус, котрий в такім разі зложить 
свій мандат посо.ьский. 


В справі управильненя грунтового ката- | 


стру відбувають ся сего тижня в мінїстеретві 
Фінансів наради під проводом міністра Фінансів. 
В тих нарадах беруть участь радники наміст- 
ництв і правительств зі всїх аветрийских країв. 
Заступник Буковини, правительственний радник 
Вільгельм Помпе, виїхав ще минувшої неділі до 
Відня. ^9 

Сими днями вийшла у Львові нїмецка кни- 
жочка зпід пера тамошного гр. пр. пароха Евге- 
нія Воробкевича, в котрій автор описує поветанє 
і розвій гр. пр. парохії у Львові. Книжка при- 


сьвячена впр. митрополиті Чуперковичеви. Чистий | 


дохід призначений на внутрішне окрашенє цер- 
кви, Купити можна єї в Чернівцях у книгарни 
Генрика Пардініого за ціну @0 кр. 

Вінчанє. У 
ся в Скалї, в домі тамошного пароха 0. 
кого, вінчанє п. Михайла Грушевского, професо- 
ра істориї в університеті львівскім, з панною 
Мариєю Вояковекою, учителькою зі Львова. 


Змова столярских робітників розпочала ся 
передвчера у Львові. На зборах в понеділок рішили 
столярскі робітники, аби застановити роботу у 
рвеїх львівеких робітнях столярских на 14 днїв. 
В тім часї буде вести переговори з майстрами 
окрема комісия, вибрана зпоміж робітників, що- 
би довести до взаїмної згоди. Страйкуючі жада- 
ють підвиєшеня платні і скороченя часу роботи, 


Також шкільна практика. Черновецка на- 
родна школа при семигородскій улици має в 
‘другім відділі третьої кляси одного учителя, ко- 
трий „консервує“ старі звичаї, іменно хоче по- 
вірені єго проводови діти виховати і научити 
бійкою. Але він хитрий, той п. Бостракевич . — 
так зве ся сей консервативний педагог. Знаючи, 
що після нової устави не вільно діти бити, він 
поручив сю педатогічну місию слузї Чернявско- 
му. Білько то діти натерпіли ся, могли би най- 
лїпше розповісти ученики Шлецер і Токарекий. 
Сеї методи не міг на своїй шкірі знести син 
вдови-зарібниці Ткуцік і він виступив цілковито 
з школи. Нема що казати, добрий се спосіб, 
гуавкшити собі працю в школі і проганяти бідних 
| дїгий! Чи се так має бути, нехай подумає ди- 
ректор тої школи п. Фляш і інспектор Фавстман, 


‚3 любови. Перед трибуналом присяжних в 
Чернівцях вела ся сими днями карна розправа 


а п ню 


пізнїйше, лише саме в той вечір, коли я мала 
собі ладити біле до праня! Що мені до того? 
Якого лиха мені там іти?“ 

Се тикало ся вуйка, що стояв перед зер- 
калом, силуючись завязати  сьвяточну краватку 
„по людеки." Я сиділа неспостережена в тій са- 
мій комнаті і пришивала щось до сукні. 

„Скажи сам, Мілечку, що має мій дім при 
тій афері шукати? Чи я маю ту в школах діти, 
чи що? Впрочім концертовий комітет забув, що 
і Лена грає на ортепянї та сьпіває. Ти, правда, 
не завважав того; тобі взагалї було і є байду- 
же, що сьвіт гадає про талант і прикмети твоїх 
дітий. Коли подумаю, що такий зарозумілець, як 
он-той, (она повела згірдливо головою в сторо- 
ну, де мешкав надлїсничий) нинї виступає, а 
про моїх дітий, зовеїм не таких, як він, з ціл- 
ком иньшою Генеальогією, забули, -- коли поду- 
маю ее, то мене зараз корчі беруть 7 

І мовби ті корчі справді брали єї, притисла 
руку під серце, а уста викривила болізно. 

ў „Годї-ж бо, годї, Павлинко!< успокоював 
вуйко, котрого серце було вже зворушене. „Чого 
іритувати ся без потреби? Нехай він виступає 
собі і ето разів по концертах, все-ж таки він 
остане ся тим, ким є, сином простого музиканта, 
вее-ж таки він не рівня нашим дітям. Мене ли- 
ше гніває, що на него звернули зараз увагу, 1 
що тим чином екріпили єго зарозумілість. Я був 
би єго не запросив до участи в концерті. Нехай 
би грав і так, як сам Паганіні. Я би его тим 
покарав за зарозумілість. Але наші людиєка до- 
брі, вважали вже на старого Маєвекого тай пев- 


но тому запросили." 


з ними? 
відповіла тітка вже спокійнїйше і, приступивши 
до вуйка, завязала „сьвяточну краватку“ сама, 
як звичайно. 

„По концерті 


будуть і танці, мамочко !“ 


кликнула Лєна з побічної комнати. „Правду ека- | 


завши, мене то обійшло зовеїм мало, що я не 
буду брати в концерті участи. Могла би ще ді- 
стати трему, помилити ся в грі -- на що мені 
сорому 77 

„Чуєш, Мілечку, що за скромна дитина 2“ 

„Добра і уцтива дитина!“ 
голосним шепотом. 

Тітка зітхнула, 
в гору. 

„Она мусить десь конче виїхати, Мідечку. З 

„А то чого?“ спитав вуйко з нетаєним 
зчудованем. 

Тітка усьміхнула ся гірко. 

„Чого? Хиба ти і сам не здогадуєш ся, 
чому? Хто єї тут побачить ?“ 

Вуйко зрозумів єї в мить. 

„Як гадаєш, Павлинко, зовсїм так, 
гадаеш!“ відповів скоро. ,Обі мусять 
показати ся сьвітови! 

„061? І чого ти так кричиш, Мілечку ? Ти 
мабуть забув зовсїм, що в мене суть нерви !“ 
З тими словами глянула на вуйка довгим, зим- 
ним, многозначучим поглядом, -- она замітила, 
що я чула їх розмову. 

„Наталко! щоб ти мені не посьміда з Оря- 
дином розмовляти!" гукнула до мене острим то- 
ном і поглядом. 


а мене лише тото одно помиряє 


відповів вуйко 


піднявши журливо чоло 


як ти 
виїхати, 


(Дальше буде). 


вівторок, дня 26-го мая відбуло | 
Левіц- 


| 


"вив президент міністрів на підставі 


| ми угорекої столиці, Бумістр сей 
гради міскої заявив, що годить ся обдумати для 


З 


против Михайла Стефанюка з Роша за убійство 
Николая Черкеса, Сей заручив ся з красунею 
Домкою Черкес, а залюблений в тій дівчині Сте- 
Фанюк став задля того заздрісним. Коли СОтефа- 
нюк раз в ночи вертав домів, стрітив євого су- 
перника, як повертав від своєї судженої. В тій 
хвилі прийшла Стеъанюкови гадка, піметити ся 
на своїм супернику. Витяг з плота кіл. зачаїв 
ся в рові і коли Черкес вже перейшов попри 
него, вдарив єго кілька разів колом по голові 
так, що той на місци помер. Суд засудив єго на 
пять літ тяжкої вязниці. 


Новомодна техніка. Тепер будують зелїз- 
ничий шлях Тернопіль-Галич. В околиці Потутор 
коло Галича збудовано міст з тесового каміня. 
Минувшої суботи завалив ся той міст і тепер 
треба єго ще раз будувати. На щасте не впав 
ніхто жертвою того випадку; але оно характе- 


гристичне для новомодної техніки тих інжинерір, 
котрі будують такі мости, не говорячи вже про 


материяльні страти. 


В страху перед смертию. Селянин  Нико- 
лай Блендюк з Княгинина під Станїславовом ру- 
бав в сїчни с. р. лід на ріці, впав до води іза- 
недужав від перестудженя дуже небезпечно, По- 
боюючи ся скорої смерти, хотів попращати ся 
з людьми, котрим наробив в ‘своїм житю лиха. 
Отже казав закликати Настю В., з котрою мав 
перше любовні зносини, але опісля еї покинув і 


оженив ся з другою; казав дальше закликати 
свого вуйка і опікуна, з котрим жив в незгодї, 
і перепросив єго, признав ся, що его підпалив, 


а й свого сусіду Бігуна перепрошував, що его 
аж два рази підпалював. Всї єму простили, бо 
бачили, що він близький смерти. Але він не вмер, 
лише скоро подужав і тепер оскаржила єго про- 
куратория о підпал. Блендюк боронив ся, що він 
все говорив в горячці, але сьвідки зізнали, що 
він тоді був цілком притомний. Суд єго засудив 
на півтора року тяжкої вязниці -- і так він За- 
місць на другий сьвіт пішов до криміналу. 


Дотепна рада. Коли одного разу якийсь 
монарх мав приїхати до Пешту, був тоді там 
бурмістром чоловік зненавиджений веїми жителя- 
на  засіданю 


монарха якусь овацию, котра би: 1) була для 
него несподіванкою, 2) не богато коштувала і 
З) принесла народови радість. На другий день 


дістав бурмістр лист без підпису з такою радою : 


На принятє монарха найкрасше було би повіси- 
ти пана бурмістра: буде то: 1) несподіванка для 
монарха, 2) не буде богато коштувати і 3) при- 


несе народови велику радість. 


Померли: бувший мінїетер війни, генерал Франц 
Кун, в Страеальдо коло Градиски; -- др. Евгеній Ляхович, 
потітовий лїкар в Скалатї, на пятнистий тиф, якого наба- 
вив ся при огляданю недужих; -- Людвика з 
Винярека, жена о. Володимира Винярского, 
Јванівцї, екалатекого деканата, дня 23-го е, 
році житя. 


Гайньских 
завідателя в 
м, в 260-ім 


Телєграми ,,Бунковини“. 


З дня 2840 мая 1896 року. 


Відень. Підчас наради над проєктом зако- 
ну о опустах від грунтового податку задля еле- 


`ментарних нещасть заявив мінїстер фінансів Бі- 


лїньский, що правительство вже погодило ся 
ухвалою палати, щоби опуст з грунтового по- 
датку виносив 2'/, міліона зр. бо той опуст 
призначено на усуненє обтяжень в поодиноких 
випадках. Дальше протестував мінїетер, мовби 
І. арт. предложеного проєкту був уложений в 
некористь селян, а в користь дідичів. По приня- 
тю $$. 1, 3, 5 1 6 без зміни, а 8. 2, 4 і 7 з 
малими змінами, перервано наради. -- При пиль- 
нім внесеню послів Кайцля і Пернерстореера 
що-до бійки між страйкуючими робітниками а 
жандармериєю в Дерель коло Райхенбергу зая- 
урядового 


з 


жу. 


- 
справозданя, що жандармерия аж тоді стріляла, фЕ==== ар 
| | 4 
:0. зача. яа ню кидати камінє : а ‹ оро 1 . . 
етану. о бги ілюру фо уран Й Повідомленє. Маю честь повідомити. що е; 
1 заявлене, що будуть стріляти, робітники від- дирекция товариєтва Дністер у Львові іменовала Др. ОЛЕКСАНДЕР КУЛАЧКОВСКИИ, 
повіли градом каміня. Зрештою заряджене елїд- | мене своїм агентом на Чернівцї (повіт судовий) 
1 окрестність. В справах обезпечень від огню бу- 


ство викаже, чи потрібне було стрілянє. Пиль- У 
і Ў динків мешкальних і господарских, церков з уря- оборонець в ділах карших, 


ність внесеня відкинено. д ! 
дженєм, знарядів домашних і господареких  (во- 


: У ці Еу й 
булжето гомісиї злав: 54 д ві або у й 
Відень. В уджетовій комісні здавав ПОС. (зів, плугів і т. п.). худоби, збіжа в соломі і в 5 
Беер іменем суокомітету справу з правительст- зерні -- подаю кождому потрібні поясненя. -- 2 2] У В 1 Д н И І, о » 
венного проєкту 0  підвиєшеню платнї держав- Корнило Салабан, агент „Днїстра“ в Чернівцях, 
5 22 . 5 р эх, 
них урядників. Позаяк правитель ство зробило | УЯ Пумнула ч, 25. 


цілий проєкт залежним від ухваленя деяких по- ДРРРРОРРОРРОДРОДОЄ 


датків, то треба наради над проєктом відложити МФОФОФСОССОССФО.6) СФОФОФОФОФ 


Чаїхатовеачне 12, Т. ЯбосК. 


1--3 
"т ДА. С ни | 
„Дністер“ : зер рук ора ее 98 


товариство взаїмних обезпечень Памятайте на Народний Дім 
у Львові ул. Валова ч. 1. . Чертізцях! 


до осени. По довшій дебатї принято се внесене. 

Відень. Міністерство війии вислало торпе- 
довий корабель „Мария Тереса“ до Крети для | 
охорони тамошних аветрийеких підданих. Вість | 
о убійстві автрийского амбасадора в Канеа не | 
потверджає ся. 

Москва. Архикняаь Евгеній одержав ордер 
сьв. Андрея і від їхав вчера вечером до Відня. 


перше і одиноке руске товариство 
асекурацийне, припоручене Веч. Ду- 
ховеньству і всїм вірним через 
Впреосьв. Митр. і Преосьв. Еп. 
Ординарияти веїх трех галицких 
Епархій, обезпечає будинки, скот, гоєпо- 
дарекі знаряди, збіже в зернї 1 соломі, сїно 
в стогах і будинках против шкід огне- 
вих за можливо найнизшою оплатою. 


ооооооооооооооооооооооооооФоФоФ, 


ВИШИВКИ 


вехідної Галичини 


після колекциї зібраної Товариством „Клюб Ру- 

синок у Львові“, появились накладом Антона І. 

Хойнацкого а лїгографічного заведеня Андрія Ан- 
дрейчина по ціні 


є З зр. 30 кр. 728) 


за примірник, екладаючий си з 20 таблиць в 4? 
королевекого Формату в хорошо видїланій теці. 


В КОЖДІЙ РУСКІЙ ХАТІ і ШКОЛІ 


ловиыінә, нажодити ся 


9 Народописна карта в 


україньско-руского народу, | м 
зладжена д-ром Гр. Величком, видана товариством ғ 
зПросьвіта", а виконана в лїтографічнім закладі 

Андрія Андрейчина у Львові. 


Книгарска ціна карти, пагле- {1 
еної вже на полотнї, виносить З зр. 50 кр., 
а для членів ,Просьвіти" і передплатників 
„Зорі“ 2 зр. 50 кр., з рекомендованою пе- 
ресилкою 8 зр. 

ДЕ Купити можна в ,Просьвіті" у Льво- 


ві, ринок ч. 10. = 


Наклад невеликий; купуйте 


Шкоди аїквідують ея і виплачує ея сейчає по 
пожарі, а договори заключені з першими Товари- 
ствами контраеекурацийними подають ,,Дністрови": 
можність обезпечувати і виплачувати і найвисші суми. 


Полтей ,Днієтра" приймає банк краєвий у Львові 
при позичках іпотечних. 

На житє можна обезпечати ел через , Дністер" 
після веїх можливих комбінаций в товаристві вза- 
їмних обезпечень в «Кракові, котре дає як найко- 
ристиїйші услівя і видає полїси і квіти в рускім 
язиці. 

Товариство взаїмного кредиту ,,Дністер", стова- 
ришенє зареєстроване з обмеженою порукою, при- 
нимає від своїх членів і третих лиць вкладки до 
опроцентованя по 5 процент. Гваранция цілковита. 
удїли по 50 корон. Позички удїляють ея тілько 
влаетителям реальностий, вільних від тягарів, за по- 
рукою двох членів. З позичок відтягає ся десята 

; - часть на удїл. 
чимекорше! 5 | Зголошеня о уділенє агенциї в місцевостях, де 
«Диїстер" не є заступлений, приймають ел. 


рад М ооооооооооооо 


Видане сих „Вишивок“ перевиеша є знач- 
но подібного рода виданя, що появились в Кі- 
вві, Одесеї і Москві, і то не лише під ваглядом 
технічного викінченя, але також і під- 
взглядом самого зм і сту, бо видане се екладає 
сна точних репродукций чиелепних вз 0- 
рів народних вишивок з повітів Борщів, 
Городенка, Калуш, Надвірна, Снятин, Товмач і 
иньших о вірнім наслїдуваню красок, ужи- 
ваних народом в дотичній окрестности. 


З замобаєнями належить звертатись до 
Антона І. Хойнацкоюо, управителя Кншар- 


ні ЄСтавропннйскою Інетитута у «Тьвові, 
улиця Руска ч. 9. 14—26 


моооооо о ооооооооооооооооососос 


Рух поїздів зелізничих 
важний з днем І-го мая (896 після середно:европейсного годиннина. Я 


5 П х8 7.69. А С ЕЛЕР Е. 
——, =, 5 ; Відходять РЕФ 86.26.214 с | 
поспішні | особові | мішані поспішні | особові | мішані 

І ОСЕ В униз он НА Ай з БЕРН, МИ е 


Приходять 


до Чернівців з Чернівців | 
До Снятина, Коломиї, Ста- 


З Відня, Кракова, Львова, - 
ніславова, Львова, Кра- 


Станіславова, Коломиї і 


нано про фор 198, є 657 |1025 550 кова і Відня . ::. .| 847 : . дм 1029 | бак 
З Букарешту, Яе, Сучави, До Гаїбоки, Сучави, Яе, 
бока "4225202 389 є ; 912 |1000 | 523 Букарешту . . . . |1203 1 3 717 1035, 616 
З Новоселиці, Садагури .| - 3 З ; . .. |111з .950 | До Садагури, Новоселиці .| . ; , г х Р 430 | 621 
до Львова зі Львова 
З Відня, Кракова  . . .| 130, 510 655. 930 955 До Кракова і Відня  . . 250 |1109| 440 | 955 | 635 
З Букарешту, Сучави, Чер- » Підвблочиск . . .»-|- . 211 | 609| . 9зо 1045 
нівцїв, Ста,їслав 55 613 | 728 | 201 \ ® 3 
ЧЕ поа ро " БЕ ек = » З Підзамча .| . 225: 6+]. 948 1112 
З Підволочниск  . . әзо 1005 805 | 510 Р 
5 е в з 5 » Чернівців, Сучави, Яе, 
З т на Підзамче | 218 | 950 || , 742 | 445| . Букарешту . . . .|. 619| . . |1025, 2456 | 1015 
ЗУ Єтрийо о ДН, 7 .. | 1910 | 8 150 СИВИ: 7,7. аа мМ З ; 522 | 935 | 722 
ЗБЕ ЕЕН ыя 800 | 545 7 зоБежаня 7 о. АО: я 4 у 915, 705 | 
Зі Сколього і Стрия А ра 4 Д Е 1010 є Ё Сколього і Стрия гу З И А Ў : Й 305 
З Відня, Кракова (т. зв. | „ Кракова, Відня, (т. зв. 
блискавичний потяг) . |. | . 85 ? ; : блискавичний потяг) .| 919 | . 3 - - 4 


- Підчеркнені числа означують пору нічну від 6 год. вечером до 5 год. 59 мін. рано. -- Середно-европейский час ріжнить ся Від 
львівского 0 36 мінут, а від черновецкого о 44 мінут; коли на зелізници є 12 год., то на львівекім годиннику є 12 год. 36 мін., а на 
черновецкім 12 год. 44 мінут. 


нний 


Видає товариство „Руска Рада“ в Чернівцях. За редакцию відповідає Осип Маковей. 
З друкарні „Рускої Ради? в Чернівцях під зарядом Осипа Бучканича, 


